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Start Your Career with Roche.

PLANSPLANS for Tomorrow.

Bei Roche entwickeln und vermarkten 
wir innovative therapeutische und 
diagnostische Produkte und Dienstleistungen 
und tragen so zu einer Verbesserung 
der Gesundheit und Lebensqualität von 
Menschen bei. Ihre Ideen könnten Teil 
unserer Innovationen für die Gesundheit 
werden. Pläne bewegen Ihr Leben.
Bringen Sie diese mit uns auf den Weg:
www.careers.roche.ch
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Rainer Hausmann
Leader «China Center of Competence»
Phone: +41 (0)58 286 31 93
email: rainer.hausmann@ch.ey.com

The newly established «China Center of Competence» of Ernst & Young Switzerland supports your business 
in successfully entering the Chinese Market. 

Ernst & Young, a global leader in professional services, is ideally placed to help you realise opportunities in
China. With 5,000 people in China and a total of over 107,000 employees in more than 140 countries around
the globe, we pursue the highest levels of integrity, quality, and professionalism to provide our clients with 
powerful solutions based on financial, transactional, and risk management knowledge. Our core services
include audit and assurance, tax, legal and transaction advise. 

A World of Business Solutions

Stephan Haagmans
Partner, Transaction Advisory Services 
Phone: +41 (0)58 286 30 20 
email: stephan.haagmans@ch.ey.com

Joseph Lee
Partner, Ernst & Young Hua Ming 
Phone: +8610 6524 - 6688 ext. 3383 
email: joseph.lee@cn.ey.com 

www.ey.com/cnwww.ey.com/ch/china

Jvo Grundler
Partner, Legal Services 
Phone: +41 (0)58 286 44 02 
email: jvo.grundler@ch.ey.com

Peter Bühler
Partner, Assurance & Advisory Business Services
Phone: +41 (0)58 286 69 01 
email: peter.buehler@ch.ey.com





Alexandra Hochuli absolviert nach ihrem
Studium der Wirtschaftsinformatik das
Graduate Training Program (GTP) bei
UBS. Hier schildert sie ihre Erfahrungen.

Warum haben Sie UBS und nicht eine 
IT-Firma für Ihre Ausbildung gewählt?
Mir gefällt die Bankenwelt. Ich habe eine
Banklehre gemacht und anschliessend Wirt-
schaftsinformatik studiert. Ich interessiere
mich vor allem dafür, den Anwendern die
Computerwelt leicht zugänglich zu machen.
Bei UBS kann ich mein Wissen optimal ein-
setzen, also bin ich hier an der richtigen Stelle.

Was fasziniert Sie persönlich an der Welt
der Computer?
Faszinierend finde ich, wie rasant die Com-
puter unser Leben verändern und alles be-
schleunigen. Die Vorstellung, dass Infor-matik
eine rein technische Disziplin ist, wo man im
stillen Kämmerchen an Programmen brütet,
ist falsch. Ich arbeite sehr viel mit Anwendern
und Entwicklern zusammen und habe eher
eine Übersetzerfunktion. So finden wir Lös-
ungen, die unseren Kunden das Leben leichter
machen.

Die IT gilt als Männerdomäne. Fühlen Sie
sich als Frau allein gelassen?
Überhaupt nicht! Ich habe bei UBS die Er-
fahrung gemacht, dass man als Frau in der IT
sehr gut akzeptiert wird. Insgesamt habe ich
den Eindruck, dass sich immer mehr Frauen
die Computerwelt erschliessen.

Was macht in Ihren Augen das GTP aus? 
Das GTP ist ein Sprungbrett für eine Karriere
bei UBS. Das GTP bietet viele Aus- und Weiter-
bildungsmöglichkeiten sowie einen Mentor,
der mich während des gesamten Programms
berät und unterstützt. Dazu kommen gute
Karriereaussichten: Fachspezialisten sind sehr
gefragt und UBS bietet viele Möglichkeiten,
sich weiter zu entwickeln.

Warum würden Sie UBS als Arbeit-
geberin und das GTP empfehlen?
Mir gefällt das Arbeitsklima bei UBS: Man ar-
beitet im Team und wird immer mit neuen
Aufgaben konfrontiert, bei welchen man sich
bewähren muss.
Das GTP ist sehr anspruchsvoll und erfordert
viel Eigeninitiative, gibt aber auch viel zurück:
Neue Ideen, internationale Kontakte und Ein-
blick in verschiedene Arbeitsgebiete.

What keeps UBS at the forefront of global financial services? Your skills, commitment and ambition to be 

the best. Our innovation comes from your creativity and appetite for challenge. The ideas you share with colleagues help

develop the products and services that sustain our market leadership positions across Europe, the Americas and Asia Pacific.

A dynamic and diverse environment provides you with every opportunity to fulfill your potential and further our

achievements. Industry-leading training programs help you to hit the ground running. How far you go is up to you.

Find out more about graduate opportunities and life at UBS at 

www.ubs.com/graduates

You&Us

Advertisement

Sie erhalten Informationen über Karriere-
möglichkeiten bei UBS aus erster Hand.
Nach einer Präsentation beantworten
Experten aus unterschiedlichen Bereichen
Ihre Fragen.

Interessiert? Dann schicken Sie Ihren Lebens-
lauf bis spätestens 12. Juni 2006 an
gtp@ubs.com
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 Machen Sie

― Ihre Karriere startklar.
Mit der Winterthur an Ihrer Seite. 

Ihre WinGraduates Programs bei der Winterthur

Sie wollen Ihre Karriere mit einem Berufseinstieg starten, der Sie fachlich fordert, Ihre Persönlichkeit weiter-

bringt und Ihnen neue Horizonte öffnet. Hier die richtige Entscheidung bei der Wahl Ihres Karrierepartners zu 

treffen, kann Ihre Laufbahn massgeblich prägen. Unsere Empfehlung: Wählen Sie mit Sorgfalt und Bedacht. 

www.winterthur.com/wingraduates
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Höhere Effizienz im Umgang mit Ressourcen bei gleichzeitiger Produktivitätssteigerung – ABB ist in der Schweiz auf diesem Weg mit 

weltweit führenden energiesparenden Lösungen dabei. Erfahren Sie mehr über ABB und ihre Energie- und Automatisierungs-Technologien 

unter www.abb.ch

© 2006 ABB



























SWITCH Innovation Award 06SWITCH Innovation Award 06
Der Förderpreis für Innovationen. 
Preissumme CHF 15000.–
An alle Einsteins: Der SWITCH Inno-
vation Award zeichnet radikale tech-
nische oder soziale Neuerungen aus, 
die in hohem Masse über das Internet 
nutzbar sind und einer breiten Öffent-
lichkeit zur Verfügung stehen. Ange-
sprochen ist insbesondere die Hoch-
schulgemeinschaft, also Forschende, 
Doktorierende, Lehrende aber auch 
Studierende oder Mitarbeitende von 
Universitäten und Fachhochschulen. 
Die Teilnahme ist kostenlos und steht 
auch Privaten und Firmen offen.
www.switch.ch/de/award 
Einsendeschluss: 30. Juni 2006

Medienpartner

inserat_ETH_magazin.indd   1 10.4.2006   8:40:00 Uhr











Als Total Services Contractor begleiten wir Ihr Immobilien-
projekt während des ganzen Lebenszyklus, von der Ent-
wicklung über die Realisierung bis hin zur Nutzung. Mit der
Vernetzung unserer Kompetenzen – Immobilien-Entwicklung, 
Consulting, Engineering, Neubau, Renovation und Umbau,
Facility Management, Immobilien-Bewirtschaftung und -Han-
del – schaffen wir für Sie Mehrwerte. Ob Sie einzelne Ele-
mente oder das ganze Leistungspaket in Anspruch nehmen,
unser Konzept garantiert eine integrale, effiziente und indivi-
duell auf Ihre Bedürfnisse abgestimmte Umsetzung.

Neue SAC-Hütte Monterosa
Eine Symbiose aus Technologie und Architektur

ETH Zürich, Departement Architektur
Studio Monte Rosa / Prof. Andrea Deplazes und Studierende

Wer künftig den Weg vom Gornergrat zur Monterosa-Hütte
einschlägt, wird ihn bald einmal entdecken: den «Glänzling».
Was dem Berggänger auf 2’795 Metern ü.M. im ersten
Moment wie eine Sinnestäuschung erscheinen mag, soll der-
einst die neue SAC Hütte Monterosa mit Panorama-
Restaurant und 130 Betten beherbergen. Mit dem
Projektauftrag des SAC wurde den Studierenden des
Departementes Architektur der ETH Zürich die Möglichkeit
geboten, über die interdisziplinäre Zusammenarbeit mit
Spezialisten aus den verschiedensten Fachrichtungen der
Wirtschaft praxisnahe Projektarbeit zu leisten. Das Ergebnis
des präsentierten Projektes fand sowohl auf der Seite des
Auftraggebers wie bei den Projektpartnern grossen Anklang.
Der kristalline Baukörper besticht durch seine hohe Ästhetik;
das Gesamtprojekt durch nachhaltige Planung, ressourcen-
schonende Produktion und zukunftsweisende Lösungen im
Hinblick auf die Betriebs-Oekologie, welche die rund 
90-prozentig energetische Autarkie der neuen Monterosa-
Hütte gewährleistet.

Das Projekt SAC Monterosa darf stellvertretend für unsere
langjährige, bereichernde Zusammenarbeit mit der ETH und
ihrer Professorenschaft stehen. Die Steiner-Gruppe freut sich,
über den Dialog und regen Austausch mit Professoren und
Studierenden ihren Beitrag zur nachhaltigen Förderung von
Innovation, Kreativität und Ideenreichtum zu leisten.

Steiner-Gruppe
Hagenholzstrasse 60, 8050 Zürich
Tel. 044 305 22 11, Fax 044 305 22 70
www.steiner.ch

Basel, Bern, Genf, Lausanne, Luzern, St. Gallen, St. Moritz
Grenoble, Lyon, Paris / Berlin, München, Paderborn 
Beijing


